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OGÓLNE WARUNKI UMÓW (OWU-M)  
OBOWIĄZUJĄCE W UMOWACH ZAWIERANYCH PRZEZ COLAS POLSKA SP. Z O.O.  

Z PODWYKONAWCAMI  
(WERSJA UPROSZCZONA - OBOWIĄZUJE W UMOWACH O WARTOŚCI DO 50.000 ZŁ NETTO)  

OD DNIA 1 LUTEGO 2026 ROKU  

1 DEFINICJE   

Umowa oznacza umowę zawartą z PW, której integralną częścią są niżej wymienione dokumenty 
z zachowaniem następującej kolejności pierwszeństwa: 
A. SWU-M; 
B. Niniejsze OWU-M; 
C. Załączniki do Umowy wraz z dokumentami wymienionymi w Załącznikach; 
D. w zakresie nieuregulowanym Umową, Warunki Umowy pomiędzy Inwestorem i W 

(zwane dalej Kontraktem) jeżeli jest tak wskazane w SWU-M – dostępnej do wglądu 
na budowie. 

PW, 
Podwykonawca 

oznacza podmiot określony w SWU-M, zobowiązany na podstawie Umowy do wykonania 
Przedmiotu Umowy. 

W, Wykonawca oznacza COLAS Polska Sp. z o.o.  
Sankcje oznaczają skonsolidowane listy sankcyjne Rady Bezpieczeństwa ONZ, Unii 

Europejskiej i USA, obejmujące osoby, grupy i podmioty objęte ograniczeniami 
sankcyjnymi. 

Strony oznacza W oraz PW.   
Przedmiot Umowy oznaczają roboty budowlane/usługi określone szczegółowo w SWU-M do których 

wykonania zobowiązał się PW. 
Inwestycja oznacza przedmiot Kontraktu wskazany w SWU-M, 
Inwestor oznacza podmiot oraz jego następców prawnych, z którym W zawarł Kontrakt na 

wykonanie Robót Głównych. 
Informacje Poufne oznaczają treść Umowy oraz informacje uzyskane w jakikolwiek sposób od W a 

dotyczące funkcjonowania przedsiębiorstwa W, jego klientów, kontrahentów i 
partnerów, wykonywanych przez nich prac i wytwarzanych przez nich dóbr, informacji 
organizacyjnych, gospodarczych, know-how, danych finansowych, handlowych, 
technicznych, operacyjnych. 

Adres 
korespondencyjny 
KSEF 

oznacza adres, na który należy kierować korespondencję kontraktową. Doręczenie 
korespondencji pod ten adres uznaje się za skuteczne jej doręczenie drugiej Stronie. 
Krajowy System e-Faktur, określony w Ustawie z dnia 11 marca 2004 roku o podatku od 
towarów i usług. 

 

2 WYKONANIE PRZEDMIOTU UMOWY 

2.1.1 PW zobowiązuje się wykonać Przedmiot Umowy, własnymi siłami, zgodnie dokumentacją techniczną, 
przepisami prawa, normami, zasadami wiedzy technicznej i poleceniami przedstawiciela W, w terminach 
określonych w SWU-M. 

2.1.2 PW oświadcza, że zapoznał się z warunkami na terenie budowy oraz wymogami Inwestora co do 
Przedmiotu Umowy. 
2.1.3 PW użyje do wykonania Przedmiotu Umowy własnych materiałów i urządzeń, po ich uprzedniej, pisemnej 

akceptacji przez W. 
2.1.4 Jeżeli zgodnie z SWU-M, PW zobowiązany jest dostarczyć dokumentację projektową lub uzupełnić 

istniejącą, W nabywa od PW w ramach wynagrodzenia za Przedmiot umowy prawa autorskie do 
powstałych w ten sposób utworów na potrzeby wykorzystywania ich na użytek własny, Inwestora w procesie 
budowlanym, utrwalania ich na papierze i nośnikach elektronicznych, zwielokrotniania ich, 
rozpowszechniania ich oraz dokonywania przeróbek i adaptacji tych utworów. 

2.1.5 W czasie wykonywania Przedmiotu Umowy PW będzie utrzymywać teren budowy w należytym porządku, 
składować materiały i sprzęt w ustalonych przez W miejscach, a zbędne przedmioty usuwać z placu budowy 
do miejsca wskazanego przez W. 

2.1.6 PW będzie stosował się do poleceń W dotyczących sposobu i terminów wykonywania Przedmiotu Umowy, 
kolejności robót, koordynacji z innymi podwykonawcami. 

2.1.7 PW będzie na bieżąco zabezpieczał Przedmiot Umowy i swoje mienie. 
2.1.8 PW będzie ponosił koszty korzystania przez niego na terenie budowy z mediów oraz używania zaplecza 
budowy.  
2.1.9 PW zobowiązuje się sporządzić dokumentację powykonawczą, jeśli to konieczne – przeprowadzić próby i 

uzyskać przed odbiorem konieczne zgody właściwych organów na eksploatacje Przedmiotu Umowy.  
2.1.10 PW zwróci W koszty ubezpieczenia placu budowy i robót dotyczących Przedmiotu Umowy i ryzyk z nimi 

związanych, w wysokości wskazanej w SWU-M. W zakresie nie objętym ubezpieczeniem W, PW – w zakresie 
określonym w SWU-M– ubezpieczy się we własnym imieniu (np. OC, NW, ubezpieczenie sprzętu PW). 
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2.1.11 PW będzie zatrudniać pracowników wykonujących Przedmiot Umowy na podstawie umów o pracę w 
takim zakresie i na takich warunkach w jakim taki obowiązek wynika z Kontraktu. 

3 ODBIÓR I ROZLICZENIE PRZEDMIOTU UMOWY 

3.1. Odbiór robót przebiega według procedur określonych w Kontrakcie i zgodnie z wymaganiami Inwestora. 
3.2. Rozliczanie za wykonanie poszczególnych elementów lub etapów Przedmiotu Umowy będzie następowało 

na podstawie prawidłowo wystawianych faktur VAT częściowych, wystawianych nie częściej niż raz w 
miesiącu, a także na podstawie faktury VAT końcowej, wystawionej po odbiorze końcowym Przedmiotu 
Umowy. 

3.3. Przed wystawieniem faktury PW przedłoży W zestawienie ilościowe i wartościowe, wskazując kwotę 
wynagrodzenia za wykonane roboty w danym okresie. 

3.4. Na podstawie ww. zestawienia w terminie określonym w SWU-M, W wystawi PW dokument PO ustalając w 
nim wysokość wynagrodzenia należnego PW. Dokument PO stanowi dla PW warunek możliwości 
wystawienia częściowej/końcowej faktury VAT. Wystawienie Dokumentu PO nie stanowi pokwitowania 
należytego wykonania Przedmiotu Umowy lub jego części. 

3.5. PW zobligowany jest do: zamieszczenia na fakturze VAT numeru Umowy (nadanego przez W), dołączenia 
do faktury zatwierdzonego przez W Dokumentu PO, wskazania na fakturze VAT nośnika budowy  
(określonego w SWU-M). Faktury doręczane będą na adres e-mail fakturaCP@e-colas.pl w formie 
elektronicznej w postaci pliku PDF zgodnie z Oświadczeniem o akceptacji faktur przesyłanych drogą 
elektroniczną stanowiącym Załącznik  do SWU-M. Każda faktura powinna zostać wysłana osobną 
wiadomością e-mail i zawierać jeden plik PDF (składający się z faktury, Dokumentu księgowego PO i 
pozostałych załączników wymaganych przez SWU-M).  

3.6. Płatności będą dokonywane na wskazany w SWU-M rachunek bankowy PW. PW oświadcza, że w/w 
rachunek znajduje się w wykazie czynnych podatników VAT określonych w art.96b ust.3 pkt 1-3, 5-7, 11 i 12 
Ustawy o VAT (tzw. „biała lista)” publikowanej przez Ministerstwo Finansów na stronie www (na dzień 
zawarcia niniejszej umowy pod adresem https://www.podatki.gov.pl/wykaz-podatnikow-vat-
wyszukiwarka).W przypadku zmiany numeru rachunku bankowego PW poinformuje W na piśmie o tym 
fakcie. Strony zawrą stosowny aneks do niniejszej umowy pod warunkiem, że nowy rachunek bankowy 
będzie spełniał warunek, o którym mowa powyżej. 

3.7. Naruszenie przez PW warunków zawartych w pkt 3.5 oraz 3.6 powoduje iż roszczenie o zapłatę odpowiedniej 
części wynagrodzenia PW nie powstaje do czasu spełnienia przez PW tych warunków. Uprawnia to W do 
odesłania faktury do PW z podaniem powodu odmowy akceptacji i prośbą o jej skorygowanie i powtórne 
przesłanie. 

3.8. Zmiana rachunku bankowego PW wymaga pisemnego poinformowania W o tym fakcie oraz zmiany 
Umowy. W przypadku niepoinformowania W o zmianie rachunku bankowego zapłata na wskazany w SWU-
M rachunek bankowy będzie uważana za skuteczne dokonanie zapłaty.  

3.9. PW zobowiązuje się powiadomić W na piśmie o każdej zmianie jego statusu jako podatnika VAT czynnego 
(w szczególności o wykreśleniu z rejestru podatników czynnych), w terminie trzech dni roboczych o 
wystąpienia zmiany. 

3.10. W przypadku, gdy PW wystawi W fakturę VAT z podatkiem VAT należnym, nie będąc do tego uprawnionym 
ze względu na brak rejestracji jako podatnika VAT czynnego, W będzie uprawniony do żądania zapłaty od 
PW zryczałtowanego odszkodowania w wysokości odpowiadającej kwocie podatku VAT wskazanego na tej 
fakturze, a niepodlegającej odliczeniu.  

3.11. Strony ustalają, iż płatności wynikające z Umowy winny być dokonywane w terminie płatności określonym 
w SWU-M liczonym od momentu otrzymania przez W prawidłowej  pod względem merytorycznym i 
formalnym faktury VAT, wystawionej zgodnie z warunkami określonymi w Umowie. 

3.12. O ile termin płatności przypada na dzień ustawowo wolny od pracy lub sobotę, to wówczas W będzie 
uprawniony do dokonania płatności należności z tytułu faktury w kolejny najbliższy dzień roboczy po dniu 
wymagalności płatności, bez żadnych negatywnych konsekwencji z tym związanych, uznając, że płatność 
dokonana została w terminie.  Za dzień uiszczenia płatności uznaje się dzień obciążenia rachunku 
bankowego W 

3.13. W nie zapłaci żadnego wynagrodzenia za roboty dodatkowe lub zamienne wykonane bez jego wyraźnej, 
pisemnej i uprzedniej zgody. 

3.14. PW zobowiązany jest złożyć W pisemne oświadczenie potwierdzające uregulowanie przez W danej części 
wynagrodzenia, a następnie doręczyć ten dokument W w terminie 3 dni roboczych od zapłaty lub 
rozliczenia wynagrodzenia w inny sposób. W ma prawo żądania złożenia takiego oświadczenia na wzorze 
wymaganym przez W lub Inwestora.  

3.15. W przypadku uchybienia przez PW obowiązkowi określonemu w pkt 3.14, W będzie uprawniony do 
naliczenia PW zryczałtowanego odszkodowania wynoszącego równowartość odsetek ustawowych za 
opóźnienie, liczonych od wartości wierzytelności W do Inwestora o zapłatę wynagrodzenia z Kontraktu, a 
które nie zostało przez Inwestora zapłacone terminowo z uwagi na brak oświadczenia PW, za okres od dnia 
wskazanego jako termin płatności faktury do dnia faktycznej zapłaty przez Inwestora należności objętej 
fakturą – lecz nie później niż do dnia złożenia przez PW oświadczenia. 

3.16. W przypadku wyrządzenia przez PW jego zawinionym działaniem lub zaniechaniem, szkody W, ten ostatni 
może wstrzymać płatności PW w wysokości odpowiadającej wielkości szacowanej przez W szkody. 

mailto:fakturaCP@e-colas.pl
https://www.podatki.gov.pl/wykaz-podatnikow-vat-wyszukiwarka
https://www.podatki.gov.pl/wykaz-podatnikow-vat-wyszukiwarka
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3.17. Niezależnie od obowiązków określonych w pkt. 3.1. – 3.16. powyżej, w przypadku ustawowego obowiązku 
stosowania do niniejszej Umowy lub do danej faktury systemu KSEF, zastosowanie do Umowy mają 
również punkty 3.17. – 3.19. OWU-M, a PW jest ponadto zobowiązany do łącznego wykonania 
następujących obowiązków: 
a) przesłania W na adres poczty elektronicznej: ksefCP@e-colas.pl wszystkich wymaganych Umową 

załączników do faktury w terminie 3 dni od daty nadania fakturze numeru identyfikującego w KSEF, 
b) wpisania w temacie wiadomości, o której mowa w lit. a) powyżej wyłącznie numeru 

identyfikującego fakturę w KSEF, 
c) uwzględnienia w treści faktury przez PW, oprócz danych które powinny zostać wpisane 

obligatoryjnie na podstawie powszechnie obowiązujących przepisów prawa, również dodatkowych 
danych w polach fakultatywnych w fakturze ustrukturyzowanej określonych w załączniku do 
Umowy. 

3.18. Naruszenie przez PW warunków zawartych w pkt. 3.17. OWU-M powoduje, iż roszczenie o zapłatę 
odpowiedniej części wynagrodzenia PW nie powstaje do czasu spełnienia przez PW tych warunków. 

3.19. W przypadku awarii systemu KSEF oficjalnie ogłoszonej przez właściwe organy administracji publicznej, 
PW w terminie 7 dni roboczych od daty ustania tej awarii wystawi i prześle Wykonawcy fakturę w KSEF. 

4 ZABEZPIECZENIE 

4.1  W celu zabezpieczenia jakichkolwiek roszczeń W wynikających z Umowy i powstałych w czasie realizacji 
Robót lub podczas okresu gwarancyjnego / okresu odpowiedzialności PW z tytułu rękojmi za wady 
fizyczne, Strony ustalają Kaucję Gwarancyjną określoną w SWU-M, a która za zgodą W może zostać 
zastąpiona bezwarunkową i płatną na pierwsze żądanie gwarancją bankową lub ubezpieczeniową 
(Zabezpieczenie) – przy czym ostateczna treść, forma oraz podmiot wystawiający gwarancję wymagają 
uprzedniego (przed wydaniem) zatwierdzenia przez W pod rygorem nie zaakceptowania gwarancji z 
winy PW. W celu uzyskania Kaucji Gwarancyjnej W zatrzymywać będzie wskazaną w SWU-M część 
wynagrodzenia PW. Zatrzymanie Kaucji Gwarancyjnej lub jej części będzie równoznaczne z zapłatą na 
rzecz PW odpowiedniej części wynagrodzenia umownego oraz jednocześnie wpłatą środków 
pieniężnych dokonaną przez PW na rzecz W tytułem Kaucji Gwarancyjnej. 

4.2  Kaucja Gwarancyjna zostanie zwrócona na pisemny wniosek PW, część - w wysokości ustalonej w SWU-M i 
w terminie tam ustalonym przypadającym po odbiorze końcowym w ramach Kontraktu, część – w 
pozostałej wysokości w terminie ustalonym w SWU-M przypadającym po bezusterkowym odbiorze 
dokonanym po wygaśnięciu okresu odpowiedzialności PW z tytułu gwarancji jakości i rękojmi za wady 
fizyczne Przedmiotu Umowy. 

5 KARY UMOWNE I PRAWO ODSTĄPIENIA W OD UMOWY 

5.1  W przypadku zwłoki w wykonaniu Przedmiotu Umowy lub zwłoki w usunięciu wad w Przedmiocie 
Umowy w trakcie okresu odpowiedzialności z tytułu gwarancji jakości lub rękojmi za wady fizyczne, PW 
zapłaci W karę umowną w wysokości 0,25% wynagrodzenia PW netto za każdy dzień zwłoki w 
wykonaniu swojego obowiązku.  

5.2 W przypadku stwierdzenia, iż PW wykonuje Przedmiot Umowy wadliwe, niezgodnie z Umową, 
poleceniami W lub zasadami wiedzy technicznej, a także w razie opóźnienia PW w wykonywaniu robót 
uzasadniającego – według W obawę przekroczenia umownego terminu wykonania Przedmiotu 
Umowy – W może, niezależnie od uprawnienia do naliczenia kar umownych, po wcześniejszym, 
pisemnym wezwaniu do usunięcia ww. naruszeń, odstąpić od Umowy w całości lub częściowo, w 
terminie 120 dni od zaistnienia zdarzenia uzasadniającego odstąpienie. W przypadku gdy zdarzenie to 
ma charakter ciągły termin ten biegnie od ustania zdarzenia. W takiej sytuacji, W może żądać zapłaty 
od PW kary umownej w wysokości 15% wynagrodzenia umownego netto za wykonanie całego 
Przedmiotu Umowy. 

5.3 Poza sytuacjami określonymi powyżej W uprawniony jest do naliczenia PW kar umownych w 
przypadkach określonych w SWU-M. 

5.4 W przypadku, o którym mowa w ust. 5.2, W – niezależnie od tego czy korzysta z prawa do odstąpienia – 
może powierzyć usunięcie tych uchybień lub dokończenie Przedmiotu Umowy podmiotowi trzeciemu 
na koszt ryzyko PW, bez konieczności uzyskiwania zgody sądu. 

5.5 W może, bez odrębnego wezwania, odstąpić od Umowy w przypadku odstąpienia przez Inwestora lub 
W od Kontraktu lub rozwiązania Kontraktu, bez względu na przyczyny zaniechania dalszego 
prowadzenia inwestycji. PW nie będą przysługiwać wobec W żadne roszczenia z tego tytułu, w 
szczególności roszczenia o naprawienie szkody lub zapłatę wynagrodzenia za niewykonaną dotychczas 
część Przedmiotu Umowy. Termin z ustępu 5.2 stosuje się. 

5.6  Jeżeli naliczona przez W kara umowna nie pokrywa szkody wyrządzonej W przez PW wskutek 
niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy przez PW, W może żądać zapłaty odszkodowania 
uzupełniającego. 

6 GWARANCJA JAKOŚCI I RĘKOJMIA ZA WADY 

6.1  PW udziela W gwarancji jakości na okres określony w SWU-M, liczony od dnia odbioru końcowego w 
ramach Kontraktu. Okres odpowiedzialności PW z tytułu rękojmi za wady fizyczne nie skończy się 
wcześniej niż okres jego odpowiedzialności z tytułu gwarancji jakości.   
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6.2 W okresie odpowiedzialności z tytułu gwarancji jakości i rękojmi za wady fizyczne, PW usunie wady i 
usterki Przedmiotu Umowy w terminie wyznaczonym przez W. W przypadku uchybienia temu 
obowiązkowi W może powierzyć usunięcie wad lub usterek podmiotowi trzeciemu na koszt i ryzyko 
PW, bez konieczności uzyskiwania zgody sądu.    

6.3  W razie jakichkolwiek wątpliwości, Strony potwierdzają że SWU-M stanowi dokument gwarancyjny 
potwierdzający udzielenie przez PW na rzecz W gwarancji jakości na warunkach określonych w 
niniejszych OWU-M, z zastrzeżeniem uszczegółowień zawartych w SWU-M. 

7 BHP 

7.1  PW zobowiązany jest wykonywać Przedmiot Umowy zgodnie z obowiązującymi przepisami BHP. 
Koordynatorem sprawującym nadzór nad bezpieczeństwem i higieną pracy jest kierownik budowy ze 
strony W, co nie zwalnia PW z jakiejkolwiek odpowiedzialności za przestrzeganie tych norm. 

7.2 PW zobowiązany jest zaznajomić swoich pracowników z treścią przepisów BHP i ponosi wyłączną 
odpowiedzialność za skutki zachowania tych pracowników w zakresie przestrzegania przepisów BHP.  

7.3 PW przyjmuje do wiadomości, że u W obowiązuje bezwzględny i całkowity zakaz spożywania napojów 
alkoholowych oraz środków działających podobnie do alkoholu, wnoszenia i posiadania na terenie 
budowy napojów alkoholowych i środków działających podobnie do alkoholu oraz przebywania na 
terenie budowy pod wpływem napojów alkoholowych lub środków działających podobnie do alkoholu. 
Za środki o działaniu podobnym do alkoholu rozumie się środki określone w §10 Rozporządzenia 
Ministra Zdrowia z dnia 16 lutego 2023 w sprawie badań na obecność alkoholu lub środków działających 
podobnie do alkoholu w organizmie pracownika.PW przyjmuje do wiadomości, iż w związku z 
koniecznością wypełnienia przez W obowiązków prawnych związanych z organizacją i koordynacją 
procesu pracy na Kontrakcie, w tym w szczególności, z racji na konieczność sprawowania przez W 
nadzoru nad bezpieczeństwem i higieną pracy wszystkich osób zatrudnionych na Kontrakcie, W jest 
uprawniony do prowadzenia kontroli na obecność środków działających podobnie do alkoholu wobec 
pracowników PW oraz osób wykonujących na rzecz PW pracę na innej podstawie niż stosunek pracy, 
zgodnie z warunkami określonymi w „Zasadach przeprowadzania kontroli trzeźwości i kontroli na 
obecność środków działających podobnie do alkoholu”, dostępne na stronie www.colas.pl w zakładce 
Pliki do pobrania. z którymi PW zapoznał się i które w pełni akceptuje, stanowiących Załącznik do 
Umowy.  

7.4  W celu umożliwienia W zgodnego z prawem prowadzenia kontroli, o których mowa powyżej, PW 
zobowiązuje się pozyskać na rzecz W zgody pracowników PW oraz osób wykonujących na rzecz PW 
pracę na innej podstawie niż stosunek pracy, zgodne z wzorem, udostępnionym przez W. Brak 
przedstawienia zgody, skutkować będzie odmową wstępu danej osoby na teren budowy. PW 
zobowiązuje się do umożliwienia zapoznania się każdej osobie, od której odbierana jest zgoda z klauzulą 
informacyjną oraz z zasadami, o których mowa w pkt 7.3 OWU.  

8 PRZETWARZANIE DANYCH OSOBOWYCH 

8.1 Strony zobowiązują się do ochrony danych osobowych udostępnianych wzajemnie w związku z jej 
wykonaniem, stosując w tym celu środki organizacyjno-techniczne, o których mowa w art. 32 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. W sprawie 
ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (Ogólne Rozporządzenie o Ochronie 
Danych) (dalej „RODO”), a także inne powszechnie obowiązujące przepisy prawa unijnego i krajowego, 
które chronią prawa osób, których dane dotyczą. 

8.2 Każda ze stron oświadcza, że jej pracownicy, współpracownicy lub inne osoby fizyczne posiadające 
dostęp do danych osobowych przedstawicieli drugiej strony (w tym danych kontaktowych) znają 
przepisy dotyczące ochrony danych osobowych, działają na podstawie polecenia administratora 
danych (art. 29 RODO) lub imiennego upoważnienia uprawniającego do przetwarzania danych 
osobowych w tym zakresie,  a także zobowiązane są do zachowania w tajemnicy informacji prawnie 
chronionych. 

8.3 W dopełnia obowiązku informacyjnego, o którym mowa w art. 13 ust. 1-2 RODO w oparciu o klauzulę 
informacyjną stanowiącą załącznik do SWU-M.  

8.4 PW dopełnia, w imieniu W, obowiązku informacyjnego, o którym mowa w art. 14 ust. 1-2 RODO wobec 
osób fizycznych, wykorzystując odpowiednio wzór klauzuli informacyjnej  stanowiący załącznik do 
SWU-M. 

8.5 W przypadku, gdy na potrzeby realizacji Umowy wystąpi konieczność przetwarzania przez PW danych 
osobowych przetwarzanych przez W jako Administratora Danych lub Podmiot Przetwarzający w 
rozumieniu RODO, Strony zawrą odrębną umowę powierzenia przetwarzania danych osobowych w 
rozumieniu art. 28 ust. 3 RODO, zgodnie ze wzorem udostępnionym przez W. 

8.6 Zmiany w treści załączników, o których mowa powyżej, nie wymagają zmiany umowy i aneksu w formie 
pisemnej. Istotna zmiana może być skutecznie dokonana poprzez przekazanie jego nowej treści za 
pośrednictwem poczty elektronicznej na adres osoby odpowiedzialnej za realizację Umowy po stronie 
PW (osoba kontaktowa). W przypadku, gdy w treści Umowy nie wskazano adresów poczty 
elektronicznej osób odpowiedzialnych za realizację Umowy (osób kontaktowych), W przesyła istotnie 
zmienioną klauzulę informacyjną na adres siedziby PW, ewentualnie inny adres wskazany w Umowie. 

http://www.colas.pl/
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PW po otrzymaniu klauzuli informacyjnej zobowiązany jest do wykonania w imieniu W, obowiązku 
informacyjnego, o którym mowa w art. 13 i 14 ust. 1-2 RODO wobec osób fizycznych. 

 

9 ETYKA BIZNESOWA, ZASADY COMPLIANCE ORAZ ZGŁASZANIE NARUSZEŃ PRAWA 

9.1 PW zobowiązuje się do przestrzegania: (i) zasad Kodeksu Etyki Grupy Bouygues, Karty  zasad społecznej 
odpowiedzialności biznesu („Karta CSR”) dla dostawców i podwykonawców, Programów  Grupy Colas 
dotyczących zgodności z przepisami antykorupcyjnymi i zgodności z zasadami konkurencji dostępnych 
na stronie www.colas.pl w zakładce Pliki do pobrania,  (ii) wszelkich obowiązujących PW przepisów 
antykorupcyjnych i przepisów dotyczących przeciwdziałania praniu pieniędzy.  

9.2 PW oświadcza, że wykonywane przez niego czynności będą się odbywały bez udziału i nie będą 
realizowane na rzecz:  1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; lub 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności 
bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w ppkt 1); lub 3) osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem takiego 
podmiotu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 
% wartości Umowy zawartej pomiędzy PW a W. W razie wymogu dostarczenia oświadczeń 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia zgodnie z ustawą Prawo zamówień publicznych oraz 
ustawą o przeciwdziałaniu wspieraniu agresji na Ukrainę, PW zobowiązuje się do ich dostarczenia w 
terminie i na warunkach określonych w Kontrakcie. 

9.3 PW przyjmuje do wiadomości, że W obowiązuje bezwzględny zakaz nawiązywania kontaktów 
handlowych i współpracy, z jakąkolwiek osobą lub podmiotem wpisanym na listę Sankcji lub na który 
nałożono Sankcje. PW oświadcza, że zarówno on, jak i żadna osoba ani podmiot z nim współpracujący 
bezpośrednio lub pośrednio ani jego spółki zależne lub z nim stowarzyszone, ani żaden z członków 
wchodzących w skład organów PW ani podmiotów z nim powiązanych oraz beneficjentów 
rzeczywistych, nie jest i nie będzie przez okres obowiązywania Umowy umieszczony na liście Sankcji, 
ani nie zostały na niego nałożone Sankcje oraz oświadcza, że PW stosuje się do obowiązujących 
przepisów prawa wprowadzających Sankcje. PW zobowiązuje się poinformować W niezwłocznie w 
przypadku objęcia na PW lub ww. podmioty Sankcjami. W może żądać od PW potwierdzenia, że nie 
jest obywatelem, nie ma siedziby ani nie jest własnością bezpośrednio lub pośrednio podmiotu z 
siedzibą w kraju objętym sankcjami. 

9.4 PW oświadcza, że dostarczane towary i usługi nie podlegają zakazom importu i sprzedaży w Polsce i w 
Unii Europejskiej, w szczególności sankcjom wynikającym z rozporządzeń UE dotyczących ograniczeń 
wobec Rosji, Białorusi i agresji na Ukrainę oraz ustawy o przeciwdziałaniu wspieraniu tej agresji. W może 
zażądać od PW certyfikatu potwierdzającego pochodzenie towarów i usług w dowolnym momencie 
realizacji Umowy. 

9.5 Naruszenie przez PW którejkolwiek z zasad powyżej, a także w obowiązujących PW przepisach, 
uprawniać będzie W do odstąpienia od Umowy z przyczyn leżących wyłącznie po stronie PW. 

9.6 W oświadcza, że wdrożył procedurę zgłaszania naruszeń prawa oraz ochrony sygnalistów. 
9.7 Szczegółowe zasady zgłaszania naruszeń, tryb postępowania oraz gwarancje ochrony sygnalistów 

zostały określone w wewnętrznej Procedurze zgłaszania naruszeń prawa i ich przetwarzania oraz 
zasady ochrony sygnalistów, która jest dostępna na stronie www.colas.pl w zakładce Pliki do pobrania. 
PW potwierdza, że zapoznał się z treścią tej procedury. 

9.8 W gwarantuje poufność zgłoszeń, ochronę przed działaniami odwetowymi oraz rzetelne wyjaśnienie 
każdego zgłoszonego przypadku potencjalnego naruszenia prawa 

10 SIŁA WYŻSZA 

10.1 DEFINICJE 

10.1.1. W rozumieniu Umowy za siłę wyższą uznaje się wyjątkowe zdarzenia i okoliczności określone w 
Kontrakcie mianem Siły Wyższej lub przewidziane w pkt 10.1.2. OWU-M. 

10.1.2. Jeśli w Kontrakcie nie postanowiono inaczej, za Siłę Wyższą uznaje się wyjątkowe wydarzenia i 
okoliczności: 
A. o charakterze zewnętrznym (tzn. na które Strona nie miała wpływu); 
B. które są nadzwyczajne; 
C. których wystąpienia lub ich skutków Strony nie byłyby w stanie przewidzieć i przed którymi nie 

mogłyby się rozsądnie zabezpieczyć; 
D. których wystąpienia lub ich skutków Strona nie mogłaby uniknąć lub przezwyciężyć; 
E. których wystąpienia lub ich skutków nie można w istocie przypisać drugiej Stronie; 

10.1.3. Za Siłę Wyższą Strony uznają w szczególności:  strajki, wojny, akty terrorystyczne, epidemię, pandemię, 
zanieczyszczenia radioaktywne, nakazy władz publicznych uniemożliwiające realizację Umowy. 

10.1.4. Warunki pogodowe nie są uznawane przez Strony za Siłę Wyższą, za wyjątkiem ekstremalnych 
warunków pogodowych, których skala wielokrotnie przekracza warunki pogodowe spotykane zwykle 
w danym miejscu, powodujących całkowitą niemożność kontynuowania Robót. 

10.2  POWIADOMIENIA 

http://www.colas.pl/
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10.2.1. Jeśli PW nie może wykonywać przedmiotu Umowy z powodu Siły Wyższej, ma on obowiązek 
pisemnego powiadomienia W, w ciągu 7 dni od momentu jej zaistnienia pod rygorem utraty praw do 
ubiegania się o przedłużenie terminu ukończenia Robót. 

10.2.2. Jeśli W nie może wykonywać obowiązków wynikających z Umowy z powodu Siły Wyższej, ma on 
obowiązek pisemnego powiadomienia PW, w ciągu 14 dni od momentu zaistnienia Siły Wyższej lub 
stwierdzenia niemożności wykonywania Umowy z powodu Siły Wyższej oraz określenia wiążącego PW 
okresu zawieszenia realizacji Robót. 

10.2.3. Czas trwania Siły Wyższej stanowi okres zawieszenia realizacji Umowy pod warunkiem pisemnego 
zatwierdzenia powiadomienia o wystąpieniu Siły Wyższej przez W. 

10.3     POSTĘPOWANIE  

10.3.1. Obowiązki obu Stron wynikające z Umowy zostają zawieszone na okres i w zakresie, w jakim Strona nie 
może się z nich wywiązywać na skutek działania Siły Wyższej, której nie mogła się rozsądnie 
przeciwstawić lub pokonać, chyba że co innego wynika z Kontraktu. 

10.3.2. Jeżeli działanie Siły Wyższej przekracza okres 60 dni, Strony podejmują wspólną decyzję co do dalszej 
realizacji Robót lub rozwiązania Umowy. Nie zależnie od powyższego, W przysługuje prawo do 
odstąpienia od Umowy, w terminie 120 od dnia poinformowania PW o Sile Wyższej, w każdym 
przypadku kiedy stwierdzi, iż występowanie Siły Wyższej ma wpływ na realizację Umowy.  

10.3.3. Strony zostają zwolnione z odpowiedzialności za niewykonanie lub nienależyte wykonanie przedmiotu 
Umowy w zakresie, w jakim wynikało ono z działania Siły Wyższej w rozumieniu Umowy. 

10.3.4. Z chwilą ustąpienia przyczyny zawieszenia, Strony kontynuują realizację Umowy, chyba że na podstawie 
pkt 10.3.2 OWU-M Strony uzgodniły inaczej. 

10.3.5. Jeśli w wyniku działania Siły Wyższej doszło do całkowitego lub częściowego zniszczenia Robót przed 
ich odbiorem końcowym, PW nie przysługuje roszczenie o płatność za te Roboty lub ich zniszczoną 
część. 

11       POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

11.1 PW oświadcza, iż jest świadomy, że teren budowy (włączając w to zaplecze budowy i biuro budowy) może być 
monitorowany przez W lub podmioty trzecie na zlecenie W. W związku z powyższym, PW wyraża nieodpłatną 
zgodę na utrwalanie i rozpowszechnianie wizerunku swoich pracowników w postaci fotografii lub materiału 
filmowego, które zostały lub zostaną stworzone, czy też zebrane w związku z realizacją Kontraktu. PW jest 
zobowiązany uzyskać takie zgody od wszystkich jego pracowników i osób wykonujących na jego rzecz pracę 
na podstawie innego stosunku niż stosunek pracy oraz pracowników i osób wykonujących na jego rzecz pracę 
na podstawie innego stosunku niż stosunek pracy dalszych PW na powyższe. 

11.2 PW zobowiązuje się, że w przypadku wymagania przez Inwestora, udział pojazdów elektrycznych lub 
pojazdów napędzanych gazem ziemnym we flocie pojazdów PW używanych przy wykonywaniu Umowy 
spełnia minimalne warunki zgodnie z obowiązującymi przepisami  ustawy z dnia 11 stycznia 2018 r. o 
elektromobilności i paliwach alternatywnych. W tym zakresie, PW zobowiązuje się do przedstawienia 
stosownych dowodów wymaganych Kontraktem. W przypadku braku spełnienia powyższego obowiązku lub 
braku przedłożenia wymaganych dowodów, PW będzie zobowiązany do zapłaty W kary umownej w 
wysokości przewidzianej Kontraktem z tego tytułu, a także do pokrycia, na zasadach ogólnych, wszelkich 
szkód, których wartość przekracza tak naliczoną karę umowną. PW zobowiązuje się do uwzględnienia 
powyższego wymogu we wszystkich umowach z Dalszymi PW. 

11.3 Informacje Poufne objęte są tajemnicą handlową i nie mogą być udostępniane bez uprzedniej pisemnej zgody 
drugiej W pod rygorem nieważności i za obowiązkiem pokrycia wszelkich udokumentowanych szkód 
poniesionych przez W. Każda ze Stron zobowiązuje się objąć Informacje Poufne podlegają ochronie w okresie 
dwóch lat od momentu odbioru końcowego Robót, chyba że W wyrazi pod rygorem nieważności na piśmie 
uprzednią zgodę na ich ujawnienie.  Ochrona nie dotyczy tych informacji, które w chwili ujawnienia lub 
przekazywania PW zostały na piśmie określone jako informacje nie podlegające ochronie wynikającej z 
Umowy. W przypadku rozwiązania niniejszej umowy PW bezzwłocznie zwróci W wszelkie nośniki Informacji 
zawierające Informacje Poufne, przy czym W może w każdym czasie zażądać zwrotu jakichkolwiek lub 
wszelkich ujawnionych Informacji Poufnych wraz z odpowiednimi nośnikami oraz zakazać ich dalszego 
wykorzystywania. Jeżeli w celu wykonania przedmiotu Umowy niezbędne będzie przekazanie Informacji 
Poufnych osobie trzeciej, PW, przed przekazaniem tych In-formacji (oprócz uzyskania zgody W) zapewni, aby 
osoba trzecia, której mają zostać przekazane Informacje Poufne, zobowiązała się na piśmie do zachowania 
poufności i niewykorzystywania Informacji Poufnych w celach innych niż wykonanie przedmiotu Umowy – co 
najmniej w takim zakresie, w jakim PW jest do tego zobowiązany na podstawie niniejszej klauzuli o 
zachowaniu poufności. Zobowiązania określone powyżej obowiązują przez cały okres trwania niniejszej 
umowy oraz Kontraktu (bez względu na sposób zakończenia współpracy). 

11.4 PW nie może bez uprzedniej, pisemnej zgody W przenieść na osoby trzecie jakichkolwiek praw wynikających 
z niniejszej Umowy. 

11.5 Strony zobowiązują się zawiadamiać siebie o każdej zmianie siedziby. W razie zaniedbania tego obowiązku, 
pismo wysłane pod wskazany w SWU-M adres uważa się za skutecznie doręczone. 

11.6 Wszelkie zmiany i uzupełnienia w Umowie wymagają formy pisemnej lub równoważnej formy elektronicznej 
pod rygorem nieważności, chyba że Umowa stanowi inaczej. Wszelkie oświadczenia związane z realizacją 
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Umowy składane drugiej Stronie oraz rozwiązanie Umowy muszą być dokonane w formie pisemnej pod 
rygorem nieważności, chyba, że Umowa stanowi inaczej 

11.7 W przypadku zawarcia umowy w formie pisemnej, Umowa zostanie sporządzona w dwóch jednobrzmiących 
egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron. W przypadku zawarcia umowy w formie elektronicznej, każda 
ze Stron otrzyma pełny dokument w formacie elektronicznym, zapewniający autentyczność i integralność 
treści Umowy. 

11.8 Wszelkie spory powstałe w wyniku realizacji Umowy niedające się rozwiązać polubownie podlegają sądowi 
powszechnemu właściwemu dla siedziby W.  

 
WYKONAWCA                                                                                                                   PODWYKONAWCA 


